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DÉVELOPPEMENTS

La présente proposition de loi spéciale doit être lue
conjointement avec les propositions de révision des
articles 118, § 2, et 123, § 2, de la Constitution
soumises concomitamment au Parlement (voir doc.
Sénat, nos 5-1752/1; 5-1753/1) qui attribuent l'auto-
nomie constitutive au Parlement de la Région de
Bruxelles-Capitale, permettent au législateur spécial
de désigner les matières sur lesquelles porte cette
autonomie constitutive et imposent au législateur
spécial de prévoir des conditions de majorité supplé-
mentaires. Afin de mettre en œuvre ces propositions
de révision de la Constitution, la présente proposition
de loi spéciale modifie la loi spéciale du 12 janvier
1989 relative aux institutions bruxelloises. Elle dési-
gne les matières relatives à l'élection, à la composition
et au fonctionnement du Parlement de la Région de
Bruxelles-Capitale et relatives à la composition et au
fonctionnement du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale que le Parlement de la Région de
Bruxelles-Capitale peut régler par ordonnance spé-
ciale. Le Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale
dispose de l'autonomie constitutive en principe dans
les mêmes matières — désignées dans la loi spéciale
du 8 août 1980 de réformes institutionnelles — que les
Parlements de la Communauté française, de la Région
wallonne et de la Communauté flamande.

BELGISCHE SENAAT

ZITTING 2011-2012

19 JULI 2012

Voorstel van bijzondere wet tot wijziging
van de bijzondere wet van 12 januari
1989 met betrekking tot de Brusselse
Instellingen, ter uitvoering van de
artikelen 118 en 123 van de Grondwet

(Ingediend door de dames Christine Defraigne,
Freya Piryns, de heren Philippe Moureaux, Bert
Anciaux, Bart Tommelein, Dirk Claes, Marcel

Cheron en Francis Delpérée)

TOELICHTING

Dit voorstel van bijzondere wet moet samen gelezen
worden met de voorstellen tot herziening van de
artikelen 118, § 2, en 123, § 2, van de Grondwet,
samen ingediend bij het Parlement (Stuk Senaat nrs. 5-
1752/1; 5-1753/1) die de constitutieve autonomie aan
het Parlement van het Brusselse Hoofdstedelijke
Gewest toekennen, de bijzondere wetgever toestaan
om de aangelegenheden aan te duiden waarop deze
constitutieve autonomie betrekking heeft en de bij-
zondere wetgever verplichten om bijkomende meer-
derheidsvereisten in te voeren. Met het oog op de
uitvoering van deze voorstellen tot herziening van de
Grondwet, wijzigt dit voorstel van bijzondere wet de
bijzondere wet van 12 januari 1989 met betrekking tot
de Brusselse instellingen. Zij duidt de aangelegen-
heden aan betreffende de verkiezing, de samenstelling
en de werking van het Parlement van het Brusselse
Hoofdstedelijke Gewest en betreffende de samenstel-
ling en de werking van de Regering van het Brusselse
Hoofdstedelijke Gewest, die het Parlement van het
Brusselse Hoofdstedelijke Gewest kan regelen bij
bijzondere ordonnantie. Het Parlement van het Brus-
selse Hoofdstedelijke Gewest beschikt in beginsel
over constitutieve autonomie in dezelfde aangelegen-
heden — aangewezen bij de bijzondere wet van
8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen — als
de Vlaamse Gemeenschap, de Franse Gemeenschap en
het Waalse Gewest.



5-1754/1 - 2011/2012 ( 2 )

Les garanties dont bénéficient les personnes d'ap-
partenance linguistique française et néerlandaise à
Bruxelles en ce qui concerne le Parlement et le
Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale
(parité, représentation garantie, etc.) resteront du
ressort du législateur fédéral spécial. Ces règles ne
relèvent donc pas de l'autonomie constitutive que le
législateur spécial attribue au Parlement de la Région
de Bruxelles-Capitale.

La présente proposition de loi spéciale indique à
cette fin les règles sur lesquelles porte l'autonomie
constitutive du Parlement de la Région de Bruxelles-
Capitale, à l'exception des règles qui portent sur les
garanties dont disposent les personnes d'appartenance
linguistique française et néerlandaise.

Les garanties dont disposent les personnes d'appar-
tenance linguistique française et néerlandaise à Bru-
xelles continueront donc de relever de la compétence
du législateur spécial. Il s'agit du nombre de membres
du Parlement, de la répartition des sièges entre les
groupes linguistiques, du remplacement des parlemen-
taires qui deviennent membre du Gouvernement d'une
entité fédérée par un parlementaire à part entière, de la
composition paritaire du Gouvernement et du rapport
entre le nombre de Secrétaires d'État régionaux
appartenant à l'un ou à l'autre groupe linguistique, de
la procédure de sonnette d'alarme, des matières à
propos desquelles les décisions sont (en principe)
prises à la majorité des voix dans chaque groupe
linguistique, du mode d'élection des ministres, de la
collégialité et de la règle du consensus, de la
répartition des compétences entre les membres du
gouvernement par groupes de matières, de la motion
de méfiance, de la question de confiance etc.

Comme c'est le cas actuellement pour ce qui
concerne le Parlement de la Communauté française,
le Parlement de la Région wallonne et le Parlement de
la Communauté flamande, l'exercice de l'autonomie
constitutive par le Parlement de la Région de
Bruxelles-Capitale impliquera l'adoption d'une ordon-
nance à la majorité des deux tiers des suffrages
exprimés, à condition que la majorité des membres du
Parlement soit présente.

En outre, la présente proposition de loi spéciale
prévoit que l'adoption d'ordonnances en la matière
nécessitera également une majorité absolue des suf-
frages dans chaque groupe linguistique. Elle met en
œuvre sur ce point les propositions de révision de la
Constitution (Doc. Sénat, nos 5-1752/1; 5-1753/1) qui
imposent au législateur spécial de prévoir des condi-
tions de majorité supplémentaires en ce qui concerne
le Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale.

De waarborgen die de personen van de Nederlandse
en Franse taalaanhorigheid genieten in Brussel met
betrekking tot het Parlement en de Regering van het
Brusselse Hoofdstedelijke Gewest (pariteit, gewaar-
borgde vertegenwoordiging, enz.) zullen onder de
bevoegdheid van de bijzondere federale wetgever
blijven vallen. Deze regels behoren dus niet tot de
constitutieve autonomie die de bijzondere wetgever
toekent aan het Parlement van het Brusselse Hoofd-
stedelijke Gewest.

Dit voorstel van bijzondere wet duidt hiertoe de
regels aan waarop de constitutieve autonomie van het
Parlement van het Brusselse Hoofdstedelijke Gewest
betrekking heeft, met uitzondering van de regels die
betrekking hebben op de waarborgen die de personen
van de Nederlandse en Franse taalaanhorigheid ge-
nieten.

De waarborgen die de personen van de Nederlandse
en Franse taalaanhorigheid in Brussel genieten, zullen
dus onder de bevoegdheid van de bijzondere wetgever
blijven vallen. Het gaat om het aantal parlementsleden,
de verdeling van de zetels tussen de taalgroepen, de
vervanging van parlementsleden die tot de Regering
van een deelentiteit toetreden door een volwaardig
parlementslid, de paritaire samenstelling van de Re-
gering en de verhouding tussen het aantal gewestelijke
Staatssecretarissen behorende tot de ene of de andere
taalgroep, de alarmbelprocedure, de aangelegenheden
waarover beslist moet worden met (in beginsel) een
meerderheid van de stemmen in elke taalgroep, de
wijze van verkiezing van de ministers, de collegiale
besluitvorming en de besluitvorming bij consensus, de
verdeling van de bevoegdheden onder de leden van de
Regering volgens groepen van aangelegenheden, de
motie van wantrouwen, de vertrouwenskwestie, enz.

Net zoals bij de constitutieve autonomie waarover
het Parlement van de Vlaamse Gemeenschap, het
Parlement van de Franse Gemeenschap en het Parle-
ment van het Waalse Gewest beschikken, zal de
uitoefening van de constitutieve autonomie door het
Parlement van het Brusselse Hoofdstedelijke Gewest
gebeuren door de aanname van ordonnantie met een
meerderheid van twee derden van de uitgebrachte
stemmen, op voorwaarde dat de meerderheid van de
leden van het Parlement aanwezig is.

Dit voorstel van bijzondere wet voorziet bovendien
dat de aanname van ordonnanties in deze aangelegen-
heid een absolute meerderheid van stemmen in elke
taalgroep vereist. Het geeft op dit punt uitvoering aan
de voorstellen tot herziening van de Grondwet (Stuk
Senaat nrs. 5-1752/1; 5-1753/1) die de bijzondere
wetgever verplichten om bijkomende meerderheids-
vereisten te voorzien wat betreft het Parlement van het
Brusselse Hoofdstedelijke Gewest.
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La proposition s'inscrit à cet égard dans le système
institutionnel général de l'État belge qui vise à réaliser
un équilibre entre les différentes communautés et
régions du Royaume. Au sein de ce système institu-
tionnel général, la Région de Bruxelles-Capitale
constitue la seule entité fédérée bilingue, ce qui
justifie qu'elle soit dotée d'organes et de mécanismes
institutionnels propres (1).

COMMENTAIRE DES ARTICLES

Dans le commentaire des articles, il est chaque fois
renvoyé aux articles de la loi spéciale du 8 août 1980
de réformes institutionnelles par analogie avec les-
quels l'autonomie constitutive est accordée au Parle-
ment de la Région de Bruxelles-Capitale.

Article 1er

En vertu de l'article 77, alinéa 1er, 3 et 4o, et de
l'article 83 de la Constitution, la présente proposition
précise qu'elle règle une matière visée à l'article 77 de
la Constitution.

Article 2

Cet article modifie l'article 4 de la loi spéciale
relative aux institutions bruxelloises afin de le faire
correspondre aux articles 118, § 2, et 123, § 2, de la
Constitution qui font l'objet de propositions de
révision de la Constitution soumises concomitamment
au Parlement (Doc. Sénat, nos 5-1752/1; 5-1753/1)
afin d'octroyer l'autonomie constitutive au Parlement
de la Région de Bruxelles-Capitale, à l'exception
toutefois des garanties dont bénéficient les personnes
d'appartenance linguistique française et néerlandaise à
Bruxelles en ce qui concernent le Parlement et le
Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale, qui
restent du ressort du législateur fédéral spécial.

En outre, les articles 5bis et 5ter de la loi spéciale
du 12 janvier 1989 relative aux institutions bruxelloi-
ses sont applicables aux ordonnances adoptées par le
Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale en
application des articles 118, § 2, et 123, § 2, de la
Constitution.

(1) C.C., 25 mars 2003, no 35/2003, B.16.6.

Het voorstel past op dit punt in het algemene
institutionele stelsel van de Belgische Staat dat beoogt
een evenwicht te verwezenlijken tussen de verschil-
lende gemeenschappen en gewesten van het Konink-
rijk. Binnen dat algemene institutionele stelsel is het
Brusselse Hoofdstedelijke Gewest het enige tweetalige
gebied, wat eigen institutionele organen en mechanis-
men verantwoordt (1).

ARTIKELSGEWIJZE COMMENTAAR

In de artikelsgewijze commentaar wordt telkens
naar de artikelen van de bijzondere wet van 8 augustus
1980 tot hervorming der instellingen verwezen naar
analogie waarvan aan het Parlement van het Brusselse
Hoofdstedelijke Gewest constitutieve autonomie
wordt verleend.

Artikel 1

Op grond van artikel 77, eerste lid, 3 en 4o, en
artikel 83 van de Grondwet vermeldt het voorstel dat
het een aangelegenheid als bedoeld in artikel 77 van
de Grondwet regelt.

Artikel 2

Dit artikel wijzigt artikel 4 van de bijzondere wet
met betrekking tot de Brusselse Instellingen teneinde
het in overeenstemming te brengen met de artike-
len 118, § 2, en 123, § 2, van de Grondwet die het
voorwerp uitmaken van de voorstellen tot herziening
van de Grondwet, samen ingediend in het Parlement
(zie Gedr. Stuk Senaat nrs. 5-1752/1; 5-1753/1), die
tot doel hebben om de constitutieve autonomie toe te
kennen aan het Parlement van het Brusselse Hoofd-
stedelijke Gewest, evenwel met uitzondering van de
waarborgen die de personen van de Nederlandstalige
en Franstalige taalaanhorigheid genieten in Brussel
met betrekking tot het Parlement en de Regering van
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest die onder de
bevoegdheid van de bijzondere federale wetgever
blijven vallen.

De artikelen 5bis en 5ter van de bijzondere wet van
12 januari 1989 met betrekking tot de Brusselse
instellingen zijn bovendien van toepassing op de
ordonnanties die aangenomen worden door het Parle-
ment van het Brusselse Hoofdstedelijke Gewest in
toepassing van de artikelen 118, § 2, en 123, § 2, van
de Grondwet.

(1) GwH, 25 maart 2003, 35/2003, B.16.6.
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Article 3

Analogie : article 49, § 2, et 24bis, § 3 de la LSRI.
À cet égard, il est fait référence par analogie aux
décrets en la matière qui sont applicables dans les
autres communautés et régions en vertu de ces
dispositions.

Matière : le régime d'incompatibilité applicable aux
membres du Parlement qui entrent dans le Gouverne-
ment d'une entité fédérée.

La proposition vise à attribuer la même autonomie
constitutive au Parlement de la Région de Bruxelles-
Capitale que celle dont disposent le Parlement de la
Communauté française, le Parlement de la Région
wallonne et le Parlement de la Communauté flamande.

Le Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale
peut par ordonnance apporter des modifications aux
règles visées au § 1er et au § 3 qui prévoient
notamment qu'un membre du Parlement qui a été élu
en qualité de membre du Gouvernement ou de
Secrétaire d'État régional de la Région de Bruxelles-
Capitale, cesse immédiatemment de siéger et reprend
son mandat lorsque ses fonctions de membre du
Gouvernement ou de Secrétaire d'État régional pren-
nent fin. La même autonomie est attribuée par
l'article 49, § 2, de la loi spéciale du 8 août 1980 au
Parlement de la Communauté française, au Parlement
de la Région wallonne et au Parlement de la
Communauté flamande.

Le Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale
peut également par ordonnance apporter des modifi-
cations au § 2 et au § 3 qui prévoient notamment qu'un
membre du Parlement qui a été élu en qualité de
membre du Gouvernement flamand ou du Gouverne-
ment de la Communauté française, cesse immédiate-
ment de siéger et reprend son mandat lorsque ses
fonctions de membre du Gouvernement prennent fin.
La loi spéciale du 8 août 1980 ne contient pas de règle
similaire pour ce qui concerne le Parlement de la
Communauté française, le Parlement de la Région
wallonne et le Parlement de la Communauté flamande.
Cette règle relève toutefois de l'autonomie constitutive
de ces derniers en vertu de l'article 24bis, § 3, de la loi
spéciale du 8 août 1980 sur la base duquel le
Parlement flamand et le Parlement wallon ont, chacun
pour ce qui le concerne, déterminé par décret des
incompatibilités supplémentaires, dont celles qui sont
applicables aux membres du Parlement flamand et du
Parlement wallon qui entrent dans le Gouvernement
d'une entité fédérée.

L'ordonnance devra dans tous les cas prévoir son
remplacement au sein du Parlement par un membre à
part entière. Ceci concerne une garantie qui constitue
un élément de la représentation garantie. Les rem-
plaçants doivent jouir du statut de membre du

Artikel 3

Analogie : artikel 49, § 2, en 24bis, § 3 van de
BWHI. Dienaangaande wordt er op analoge wijze
verwezen naar de desbetreffende decreten die van
toepassing zijn in de andere gemeenschappen en
gewesten in toepassing van de deze artikelen.

Aangelegenheid : het stelsel van onverenigbaarhe-
den die van toepassing is op leden van het Parlement
die tot de Regering van een deelgebied toetreden.

Het voorstel strekt ertoe om dezelfde constitutieve
autonomie aan het Parlement van het Brusselse
Hoofdstedelijke Gewest toe te kennen als de constitu-
tieve autonomie waarover het Parlement van de
Vlaamse Gemeenschap, het Waals Parlement en het
Parlement van de Franse Gemeenschap beschikken.

Het Parlement van het Brusselse Hoofdstedelijke
Gewest kan bij ordonnantie, wijzigingen aanbrengen
aan de regels bedoeld in § 1 en § 3 die onder andere
bepalen dat een lid van het Parlement dat tot lid van de
Regering of tot Gewestelijk Staatssecretaris van het
Brusselse Hoofdstedelijke Gewest wordt verkozen,
onmiddellijk ophoudt zitting te hebben en weer in
functie treedt na ontslag uit zijn functie als lid van de
regering of als Gewestelijk staatssecretaris. Dezelfde
constitutieve autonomie wordt door artikel 49, § 2, van
de bijzondere wet van 8 augustus 1980 toegekend aan
het Parlement van de Vlaamse Gemeenschap, het
Waals Parlement en het Parlement van de Franse
Gemeenschap.

Het Parlement van het Brusselse Hoofdstedelijke
Gewest kan bij ordonnantie eveneens wijzigingen
aanbrengen aan § 2 en § 3 die onder andere bepalen
dat een lid van het Parlement dat tot lid van de
Vlaamse Regering of van de Regering van de Franse
Gemeenschap is gekozen onmiddellijk ophoudt zitting
te hebben en zijn mandaat opnieuw opneemt wanneer
zijn ambt van lid van de regering eindigt. Een
gelijkaardige regel is met betrekking tot het Parlement
van de Vlaamse Gemeenschap, het Waals Parlement
en het Parlement van de Franse Gemeenschap niet
opgenomen in de bijzondere wet van 8 augustus 1980.
Het behoort evenwel tot de constitutieve autonomie
van deze laatsten op grond van artikel 24bis, § 3, van
de bijzondere wet van 8 augustus 1980 op grond
waarvan het Vlaams Parlement en het Waals Parle-
ment ieder voor zich, bij decreet bijkomende onver-
enigbaarheden hebben vastgesteld, die van toepassing
zijn op de leden van het Vlaams Parlement en het
Waals Parlement die deel uitmaken van de Regering
van een deelgebied.

De ordonnantie zal steeds in zijn vervanging als
volwaardig lid in het Parlement moeten voorzien. Dit
betreft een garantie die een element vormt van de
gewaarborgde vertegenwoordiging. De vervangers
moeten het statuut van Parlementslid genieten. Zo-
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Parlement. Ainsi, par exemple, il n'est pas possible de
prévoir que les remplaçants auront uniquement une
voix consultative.

Article 4

1o)

Analogie : article 24bis, § 2bis, de la LSRI. À cet
égard, il est fait référence par analogie aux décrets en
la matière qui sont applicables dans les autres
communautés et régions en vertu de ces dispositions.

Matière : le remplacement de membres du Parle-
ment qui entrent dans le Gouvernement fédéral.

2o)

Analogie : article 24bis, § 3, de la LSRI.

Matière : la détermination d'incompatibilités sup-
plémentaires pour les membres du Parlement.

Article 5

Analogie : article 24, §§ 1er à 3, de la LSRI.

Matière : la fixation de règles complémentaires de
composition du Parlement.

Cet article entend permettre au Parlement de fixer
des règles qui complètent celles énoncées dans la

1resection , intitulée «De la composition », du
chapitre II du titre III de la loi spéciale du 12 janvier
1989 relative aux institutions bruxelloises.

Les auteurs de la proposition n'ont cependant
aucunement l'intention d'habiliter le Parlement à
modifier l'ensemble des dispositions de la

1resection , intitulée «De la composition », du
chapitre II du titre III. En effet, le terme « complé-
mentaires » indique bien qu'il ne s'agit pas d'habiliter
le Parlement à modifier les dispositions de la section 1,
intitulée «De la composition », mais, au contraire, de
lui permettre de fixer des règles qui complètent celles
énoncées par la loi spéciale.

Ainsi, il s'agit de lui permettre d'établir des règles
particulières qui tendent à assurer certains équilibres
dans la composition de son Parlement (notamment
hommes-femmes, mandataires locaux ou non, ...).

Le Parlement ne peut par conséquent pas à ce titre
modifier les dispositions de la loi spéciale.

Puisque la représentation garantie au sein du
Parlement constitue une garantie, la compétence de
modifier le nombre de parlementaires ne fait pas partie

doende is het bijvoorbeeld niet mogelijk om te
voorzien dat de vervangers slechts een raadgevende
stem zullen hebben.

Artikel 4

1o)

Analogie : artikel 24bis, § 2bis, van de BWHI.
Dienaangaande wordt op analoge wijze verwezen naar
de decreten die van toepassing zijn in de andere
gemeenschappen en gewesten overeenkomstig deze
artikelen.

Aangelegenheid : het vervangen van parlements-
leden die tot de federale Regering toetreden.

2o)

Analogie : artikel 24bis, § 3, BWHI.

Aangelegenheid : het instellen van bijkomende
onverenigbaarheden voor de parlementsleden.

Artikel 5

Analogie : artikel 24, §§ 1 tot en met 3, BWHI.

Aangelegenheid : het bepalen van aanvullende
regels voor de samenstelling van het Parlement.

Het artikel biedt de mogelijkheid aan het Parlement
om regels te bepalen die degene aanvullen bedoeld in
afdeling I, van hoofdstuk II van titel III van de
bijzondere wet van 12 januari 1989 met betrekking tot
de Brusselse Instellingen, met het opschrift « Samen-
stelling ».

De stellers van het voorstel hebben evenwel geens-
zins de bedoeling om het Parlement de bevoegdheid
toe te kennen alle bepalingen te wijzigen van de eerste
afdeling, getiteld « Samenstelling », van hoofdstuk II
van titel III. Inderdaad, het woord « aanvullende »
geeft aan dat het Parlement niet gemachtigd wordt om
de bepalingen van de eerste Afdeling, getiteld « Sa-
menstelling » te wijzigen, maar het daarentegen ge-
machtigd wordt om regels te bepalen die deze vervat
in de bijzondere wet aanvullen.

Zo wordt de mogelijkheid verleend om bijzondere
regels te bepalen die bedoeld zijn om bepaalde
evenwichten in de samenstelling van zijn Parlement
te verzekeren (namelijk mannen-vrouwen, lokale
mandatarissen of niet, ...).

Het Parlement mag bijgevolg op grond hiervan de
bepalingen van de bijzondere wet niet wijzigen.

Aangezien de gewaarborgde vertegenwoordiging in
het Parlement een waarborg is, maakt de bevoegdheid
om het aantal parlementsleden te wijzigen geen deel
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de l'autonomie constitutive du Parlement de la Région
de Bruxelles-Capitale, de même que la compétence de
modifier la répartition des sièges entre les groupes
linguistiques.

Article 6

Analogie : article 26 de la LSRI.

Matière : la détermination des circonscriptions
électorales.

Dans l'exercice de cette autonomie constitutive, les
règles de la représentation proportionnelle par groupe
linguistique, en ce compris les limitations qui concer-
nent le seuil électoral naturel, restent d'application.
Cela signifie notamment que, dans chaque circon-
scription, il doit y avoir un nombre minimum de
représentants à élire par groupe linguistique (1). En
tout cas, il sera tenu compte de l'arrêt 149/2007 du
5 décembre 2007 de la Cour constitutionnelle dans
lequel la Cour a considéré que :

«B.24.4. Lorsque le législateur décrétale choisit
d'organiser les élections selon le système de la
représentation proportionnelle, il doit en outre tenir
compte de ce que ce système ne peut être appliqué
utilement que si, dans les circonscriptions électorales,
un nombre minimum de représentants peuvent être
élus.

B.24.5. Les travaux préparatoires, cités en B.20.2,
de la « loi organique des élections provinciales » du
19 octobre 1921 font apparaître que le législateur a
estimé que l'application du système de la représenta-
tion proportionnelle suppose en principe qu'il y ait,
dans chaque circonscription électorale, au moins
quatre ou cinq (de préférence cinq) représentants à
élire.

B.24.6. Il apparaît de l'arrêté du gouvernement
flamand du 9 juin 2006 « portant répartition des
conseillers provinciaux entre les districts électoraux »,
cité au B.18, que, dans plusieurs districts électoraux,
il y a moins de cinq mandats à répartir. Sur un total de
cinquante-deux, neuf districts ont quatre représentants
(Bree, Looz, Bilzen, Zottegem, Zele, Evergem, Renaix,
Dixmude et Furnes), deux districts ont trois représen-
tants (Herck-la-Ville et Audenarde) et un district a
deux représentants (Poperinge).

B.24.7. Bien qu'il puisse être admis qu'un district
électoral où quatre mandats sont à répartir est
compatible avec le système de la « représentation
proportionnelle » utilisé aux élections provinciales, tel
n'est pas le cas pour les districts où seuls deux ou trois

(1) C.C., 5 december 2007, 149/2007.

uit van de constitutieve autonomie van het Parlement
van het Brusselse Hoofdstedelijke Gewest, evenmin
als de bevoegdheid om de verdeling van de zetels
tussen de taalgroepen te wijzigen.

Artikel 6

Analogie : artikel 26 BWHI.

Aangelegenheid : het bepalen van de kieskringen.

Bij de uitoefening van deze constitutieve auto-
nomie, blijven de regels van de evenredige vertegen-
woordiging per taalgroep van toepassing, met inbegrip
van de beperkingen die gelden ten aanzien van de
natuurlijke kiesdrempel. Dit betekent onder meer dat
er in elke kieskring en per taalgroep een minimaal
aantal vertegenwoordigers te verkiezen zijn (1). In elk
geval zal rekening gehouden moeten worden met het
arrest 149/2007 van 5 december 2007 van het Grond-
wettelijk Hof, waarin het Hof stelde :

«B.24.4. Wanneer de decreetgever ervoor opteert
de verkiezingen te laten geschieden volgens het stelsel
van de evenredige vertegenwoordiging, dient hij
bovendien ermee rekening te houden dat dit stelsel
slechts zinvol kan worden toegepast, indien in de
kieskringen een minimaal aantal vertegenwoordigers
zijn te verkiezen.

B.24.5. Uit de in B.20.2 aangehaalde parlementaire
voorbereiding van de « inrichtingswet der provincie-
verkiezingen » van 19 oktober 1921 blijkt dat de
wetgever van oordeel was dat de toepassing van het
stelsel van de evenredige vertegenwoordiging in
beginsel veronderstelt dat er in elke kieskring minstens
vier of vijf (met een voorkeur voor vijf) vertegen-
woordigers te verkiezen zijn.

B.24.6. Uit het in B.18 aangehaalde besluit van de
Vlaamse regering van 9 juni 2006 « tot verdeling van
de provincieraadsleden over de kiesdistricten » blijkt
dat in meerdere kiesdistricten minder dan vijf manda-
ten te verdelen zijn. Op een totaal van 52, zijn er
negen districten met vier vertegenwoordigers (Bree,
Borgloon, Bilzen, Zottegem, Zele, Evergem, Ronse,
Diksmuide en Veurne), twee districten met drie
vertegenwoordigers (Herk-de-Stad en Oudenaarde)
en één district met twee vertegenwoordigers (Pope-
ringe).

B.24.7. Ofschoon kan worden aanvaard dat een
kiesdistrict waar vier mandaten zijn te verdelen
verenigbaar is met het bij de provincieraadsverkiezin-
gen gehanteerde stelsel van de « evenredige vertegen-
woordiging », is dit niet het geval voor districten waar

(1) GwH, 5 décembre 2007, 149/2007
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mandats sont à répartir et où le seuil électoral naturel
est, pour cette raison, déraisonnablement élevé. »

Article 7

Analogie : article 26quater, alinéa 1er, de la LSRI.

Matière : la détermination du chef-lieu des circon-
scriptions électorales.

Article 8

Analogie : article 28, alinéas 1er à 6, de la LSRI.

Matière : la détermination des règles relatives aux
suppléants.

Article 9

Analogie : article 29octies, alinéa 2, et 29nonies,
alinéas 1er à 3, de la LSRI.

Matière : la détermination des règles relatives à
l'effet dévolutif de la case de tête.

Les règles relatives à la répartition des sièges entre
les groupes linguistiques ne sont pas inclues dans
l'autonomie constitutive. Elles assurent en effet une
représentation garantie au sein du Parlement. Concer-
nant la répartition des sièges au sein du Parlement de
la Région de Buxelles-Capitale, la Cour constitution-
nelle a jugé qu'elle « s'inscrit dans le système
institutionnel général de l'État belge qui vise à
réaliser un équilibre entre les diverses Communautés
et Régions du Royaume. Au sein de ce système
institutionnel général, la Région de Bruxelles-Capitale
est la seule entité fédérée bilingue, ce qui justifie
qu'elle soit dotée d'organes et de mécanismes ins-
titutionnels propres ».

Selon la Cour constitutionnelle, un tel système offre
une solution « au problème de la représentation des
néerlandophones au Conseil de la Région de Bruxel-
les-Capitale, lesquels avaient « démontré, de manière
convaincante, qu'ils éprouvaient de grandes difficultés
à s'acquitter démocratiquement de leur travail au
parlement bruxellois » (doc. Sénat, 2000-2001, no 2-
709/7, p. 255). Les membres néerlandophones du
Conseil de la Région de Bruxelles-Capitale font aussi
partie de l'Assemblée de la Commission communau-
taire flamande et de l'Assemblée réunie de la
Commission communautaire commune. En outre, les
six premiers membres élus siégeaient également au
Conseil flamand. S'il est avéré qu'une partie des élus
du Conseil de la Région de Bruxelles-Capitale ne
peuvent, pour des motifs institutionnels, exercer

slechts twee of drie mandaten zijn te verdelen en waar
de natuurlijke kiesdrempel om die reden onredelijk
hoog is. »

Artikel 7

Analogie : artikel 26quater, eerste lid, BWHI.

Aangelegenheid : het bepalen van de hoofdplaats
van de kieskringen.

Artikel 8

Analogie : artikel 28, eerste tot en met zesde lid,
BWHI.

Aangelegenheid : het bepalen van de regels betref-
fende de opvolgers.

Artikel 9

Analogie : artikel 29octies, tweede lid, en
artikel 29nonies, eerste tot derde lid, BWHI.

Aangelegenheid : het bepalen van de regels inzake
de devolutieve werking van de lijststem.

De regels met betrekking tot de zetelverdeling
tussen de taalgroepen behoren niet tot de constitutieve
autonomie. Deze verzekeren immers een gewaar-
borgde vertegenwoordiging. Met betrekking tot de
zetelverdeling in het Parlement van het Brusselse
Hoofdstedelijke Gewest oordeelde het Grondwettelijk
Hof in die zin dat deze is « gesitueerd binnen het
algemene institutionele stelsel van de Belgische Staat
dat beoogt een evenwicht te verwezenlijken tussen de
verschillende gemeenschappen en gewesten van het
Koninkrijk. Binnen dat algemene institutionele stelsel
is het Brusselse Hoofdstedelijke Gewest het enige
tweetalige gebied, wat eigen institutionele organen en
mechanismen verantwoordt ».

Een dergelijk stelsel biedt volgens het Grondwette-
lijk Hof een oplossing « voor het probleem van de
vertegenwoordiging van de Nederlandstaligen in de
Brusselse Hoofdstedelijke Raad, die « op overtuigende
wijze [hadden] aangetoond dat er voor hen grote
moeilijkheden rezen om hun werkzaamheden op een
democratische wijze in het Brussels parlement uit te
voeren » (Parl. St., Senaat, 2000-2001, nr. 2-709/7,
p. 255). De Nederlandstalige leden van de Brusselse
Hoofdstedelijke Raad maken ook deel uit van de
Vergadering van de Vlaamse Gemeenschapscommis-
sie en van de Verenigde Vergadering van de Gemeen-
schappelijke Gemeenschapscommissie. Bovendien na-
men de eerste zes verkozen leden tevens zitting in de
Vlaamse Raad. Wanneer blijkt dat een deel van de
verkozenen van de Brusselse Hoofdstedelijke Raad,
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pleinement les mandats qui leur reviennent, le
fonctionnement démocratique des institutions concer-
nées risque d'être mis en péril. ». (1)

Article 10

Analogie : article 35, § 3, de la LSRI.

Matière : la fixation de la majorité à laquelle sont
adoptées les ordonnances en matière d'autonomie
constitutive.

Article 11

Analogie : article 49, § 1er, de la LSRI (articles 32,
33, 34, 37, 41, 46, 47, 48, 68, 69, 70, 71, 72 et 73 de la
LSRI).

Matière : article de renvoi désignant plusieurs
matières : la séance d'ouverture, le président de la
séance d'ouverture, la publicité des séances, la
présence du Gouvernement, les pétitions, le bureau
et le personnel de l'assemblée, le greffier, la signature
des résolutions et le fonctionnement du Gouverne-
ment.

La collégialité et la règle de consensus au sein du
gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale
restent — tout comme la parité — des matières
fédérales (article 69 de la loi spéciale de réformes
institutionnelles). Il s'agit d'une garantie dont les
personnes d'appartenance linguistique française et
néerlandaise jouissent à Bruxelles.

La motion de méfiance ne fait pas, pour ces mêmes
raisons, partie de l'autonomie constitutive du Parle-
ment de la Région de Bruxelles-Capitale. La motion
de méfiance constitue également une garantie. En
effet, l'article 36 de la loi spéciale du 12 janvier 1989
relative aux institutions bruxelloises prévoit à cet
égard des garanties pour les francophones et les
néerlandophones à Bruxelles. Dirigée contre le Gou-
vernement, une motion de méfiance ne peut être
adoptée qu'à la majorité des membres de chaque
groupe linguistique. Dirigée à l'encontre d'un membre
du Gouvernement, à l'exception du président, elle ne
peut être adoptée qu'à la majorité des membres du
groupe linguistique auquel appartient le membre du
Gouvernement.

Si le Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale
modifie, complète, remplace ou supprime les règles
relatives à la démission du Gouvernement ou de l'un
de ses membres (article 73 de la loi spéciale de

(1) C.C., 25 mars 2003, 35/2003, B.16.6.-B.16.7

om institutionele redenen, niet volwaardig de manda-
ten kunnen uitoefenen die hun toekomen, dreigt de
democratische werking van de betrokken instellingen
in gevaar te worden gebracht. » (1)

Artikel 10

Analogie : artikel 35, § 3, BWHI.

Aangelegenheid : het vastleggen van de meerder-
heid waarmee de ordonnanties inzake constitutieve
autonomie worden goedgekeurd.

Artikel 11

Analogie : artikel 49, § 1, BWHI (artikelen 32, 33,
34, 37, 41, 46, 47, 48, 68, 70, 71, 72 en 73 BWHI).

Aangelegenheid : verwijzingsartikel waarin meer-
dere aangelegenheden worden aangewezen : de ope-
ningszitting, de voorzitter van de openingszitting, de
openbaarheid van de vergaderingen, de aanwezigheid
van de Regering, de verzoekschriften, het bureau en
het personeel van de assemblee, de griffier, de
ondertekening van de besluiten en de werkwijze van
de Regering.

De collegialiteit en de consensusregel in de Re-
gering van het Brusselse Hoofdstedelijke Gewest blijft
— net zoals de pariteit — in elk geval federaal
(artikel 69 bijzondere wet hervorming der instel-
lingen). Het betreft een waarborg die de personen van
de Nederlandse en Franse taalaanhorigheid genieten in
Brussel.

De motie van wantrouwen behoort om dezelfde
redenen niet tot de constitutieve autonomie van het
Parlement van het Brusselse Hoofdstedelijke Gewest.
De motie van wantrouwen betreft eveneens een
waarborg. Artikel 36 van de bijzondere wet van
12 januari 1989 met betrekking tot de Brusselse
Instellingen voorziet dienaangaande in waarborgen
voor de Nederlandstaligen en Franstaligen in Brussel.
Een motie van wantrouwen kan slechts aangenomen
worden bij de meerderheid van de leden van elke
taalgroep wanneer ze gericht is tegen de regering.
Wanneer ze gericht is tegen een lid van de regering,
met uitzondering van de voorzitter, kan ze slechts
worden aangenomen worden bij de meerderheid van
de leden van de taalgroep waartoe dit lid van de
Regering behoort.

Indien het Parlement van het Brusselse Hoofdstede-
lijke Gewest de regels met betrekking tot het ontslag
nemen door de Regering of één of meer leden ervan
(artikel 73 bijzondere wet hervorming der instellingen)

(1) GwH, 25 maart 2003, 35/2003, B.16.6.-B.16.7.
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réformes institutionnelles), le remplacement devra
avoir lieu dans le respect des articles 34 et 35 de la
loi spéciale du 12 janvier 1989 relatives aux institu-
tions bruxelloises qui prévoient que le Gouvernement,
le président excepté, compte un nombre identique de
membres du groupe linguistique français et de
membres du groupe linguistique néerlandais, et que
les membres du Gouvernement sont élus à la majorité
absolue des membres du Parlement, comprenant la
majorité absolue des membres de chaque groupe
linguistique.

La question de confiance ne fait pas non plus partie
de l'autonomie constitutive en raison de ses liens
étroits avec la motion de méfiance et le mode de
désignation des ministres et Secrétaires d'État régio-
naux.

Article 12

Analogie : article 63, § 4, LSRI.

Matière : la fixation du nombre de membres du
Gouvernement.

Article 13

Analogie : article 59, § 3, juncto article 24bis, § 3,
LSRI.

Matière : la détermination d'incompatibilités sup-
plémentaires par les membres du Gouvernement.

Article 14

Analogie : pas d'analogie.

Matière : la fixation du nombre de Secrétaires d'État
régionaux.

Le Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale
peut modifier le nombre de Secrétaires d'État régio-
naux par ordonnance.

Toutefois, la proposition prévoit qu'au moins un
tiers doit appartenir au groupe linguistique le moins
nombreux.

Actuellement, le nombre de Secrétaires d'État
régionaux est obligatoirement de trois, dont un au
moins appartient au groupe linguistique le moins
nombreux. La garantie existante est donc la présence
d'au moins un Secrétaire d'État régional sur trois
appartenant à ce groupe linguistique.

Si le nombre obtenu en application de ce paragraphe
n'est pas un nombre entier, la fraction restante n'est pas
arrondie. Au moins un tiers des Secrétaires d'État
régionaux doit faire partie du groupe linguistique le

wijzigt, aanvult, vervangt of opheft, zal de vervanging
in elk geval moeten gebeuren met inachtneming van
de artikelen 34 en 35 van de bijzondere wet van
12 januari 1989 met betrekking tot de Brusselse
Instellingen die erin voorzien dat de Regering, behalve
de voorzitter, twee leden van de Nederlandse taalgroep
en twee leden van de Franse taalgroep bevat en dat de
kandidaten voor de Regering verkozen worden door
de volstrekte meerderheid van de leden van het
Parlement, met daarin de volstrekte meerderheid van
de leden van elke taalgroep.

De vertrouwenskwestie behoort ook niet tot de
constitutieve autonomie omwille van de nauwe band
met de motie van wantrouwen en de wijze van
aanwijzing van de ministers en Gewestelijke Staats-
secretarissen.

Artikel 12

Analogie : artikel 63, § 4, BWHI.

Aangelegenheid : het bepalen van het aantal rege-
ringsleden.

Artikel 13

Analogie : artikel 59, § 3, juncto artikel 24bis, § 3,
BWHI.

Aangelegenheid : het instellen van bijkomende
onverenigbaarheden voor de regeringsleden.

Artikel 14

Analogie : geen analogie.

Aangelegenheid : het bepalen van het aantal Ge-
westelijke Staatssecretarissen.

Het Parlement van het Brusselse Hoofdstedelijke
Gewest kan bij ordonnantie het aantal Gewestelijke
Staatssecretarissen wijzigen.

Het voorstel voorziet echter dat minstens een derde
moet behoren tot de kleinste taalgroep.

Vandaag is het aantal Gewestelijke Staatssecreta-
rissen verplicht drie, waarvan minstens één behoort tot
de minst talrijke taalgroep. De bestaande garantie is
dus de aanwezigheid van ministens één op drie
Gewestelijke Staatssecretarissen die behoort tot deze
taalgroep.

Indien het met toepassing van deze paragraaf
verkregen aantal geen geheel getal is, wordt de
overblijvende fractie niet afgerond. Minstens één
derde van de Gewestelijke Staatssecretarissen moet
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moins nombreux. Si le Parlement de la Région de
Bruxelles-Capitale décide par exemple d'augmenter le
nombre de Secrétaires d'État régionaux de trois à
quatre, au moins deux Secrétaires d'État régionaux
devront appartenir au groupe linguistique néerlandais.

Christine DEFRAIGNE.
Freya PIRYNS.
Philippe MOUREAUX.
Bert ANCIAUX.
Bart TOMMELEIN.
Dirk CLAES.
Marcel CHERON.
Francis DELPÉRÉE.

*
* *

PROPOSITION DE LOI SPÉCIALE

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l'article 77
de la Constitution.

Art. 2

À l'article 4 de la loi spéciale du 12 janvier 1989
relative aux institutions bruxelloises, modifié par les
lois spéciales du 5 mai 1993, du 16 juillet 1993 et du
27 mars 2006, les modifications suivantes sont
apportées :

1o dans l'alinéa 1er, les mots «À la seule exception
des compétences qui, en application de
l'article 59quater, § 4, alinéa 2, de la Constitution,
sont attribuées au Parlement wallon et au Parlement
flamand, » sont abrogés;

2o un alinéa rédigé comme suit est inséré entre les
alinéas 1er et 2 :

« Par dérogation à l'alinéa 1er, les matières qui sont
réglées par la Région de Bruxelles-Capitale en
application des articles 118, § 2, et 123, § 2, de la
Constitution sont désignées par la présente loi spé-
ciale, et ce sans préjudice de l'application des
articles 5bis et 5ter. »

tot de kleinste taalgroep behoren. Indien het Brusselse
Hoofdstedelijke Gewest bijvoorbeeld het aantal Ge-
westelijke Staatssecretarissen verhoogt van drie naar
vier, zullen minstens twee Staatssecretarissen tot de
kleinste taalgroep moeten behoren.

*
* *

VOORSTEL VAN BIJZONDERE WET

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 77 van de Grondwet.

Art. 2

In artikel 4, van de bijzondere wet van 12 januari
1989 met betrekking tot de Brusselse Instellingen
gewijzigd bij de bijzondere wetten van 5 mei 1993,
16 juli 1993 en 27 maart 2006, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1o in het eerste lid worden de woorden «Met als
enige uitzondering de bevoegdheden die overeenkom-
stig artikel 59quater, § 4, tweede lid, van de Grondwet
aan het Vlaams Parlement en aan het Waals Parlement
worden toegekend, heeft » opgeheven en wordt het
woord « heeft » ingevoegd tussen de woorden «Het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest » en de woorden
« dezelfde bevoegdheden »;

2o tussen het eerste en het tweede lid wordt een lid
ingevoegd, luidende als volgt :

« In afwijking van het eerste lid worden de be-
voegdheden die door het Brusselse Hoofdstedelijk
Gewest worden geregeld in toepassing van de artike-
len 118, § 2, en 123, § 2, van de Grondwet aange-
wezen door deze bijzondere wet, en dit onverminderd
de toepassing van de artikelen 5bis en 5ter. »
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Art. 3

L'article 10bis de la même loi spéciale, inséré par la
loi spéciale du 9 mai 1989, remplacé par la loi spéciale
du 13 juillet 2001 et modifié par la loi spéciale du
27 mars 2006, est complété par un § 4 rédigé comme
suit :

« § 4. Le Parlement peut par ordonnance modifier,
compléter, remplacer ou abroger les dispositions du
présent article, sous réserve que tout membre qui cesse
de siéger doit être remplacé et que celui qui le
remplace jouit du statut de membre du Parlement. »

Art. 4

À l'article 12 de la même loi spéciale, modifié par
les lois spéciales des 16 juillet 1993, 4 décembre 1996,
4 mai 1999, 13 juillet 2001, 2 mars 2004 et 27 mars
2006, les modifications suivantes sont apportées :

1o le § 3 est complété par un alinéa 3 rédigé comme
suit :

« Le Parlement peut, par ordonnance, modifier,
compléter ou remplacer les modalités de remplace-
ment visées à l'alinéa 1er, dernière phrase. Il peut
modifier, compléter, remplacer ou abroger les dispo-
sitions de l'alinéa 2. »;

2o l'article est complété par un § 5 rédigé comme
suit :

« § 5. Le Parlement peut, par ordonnance, détermi-
ner des incompatibilités supplémentaires. »

Art. 5

Le livre Ier, titre III, chapitre 2, section 1, de la
même loi, est complété par un article 12/1, rédigé
comme suit :

«Art. 12/1. Le Parlement peut, par ordonnance,
fixer des règles complémentaires de composition. »

Art. 6

L'article 14, de la même loi spéciale, modifié par les
lois spéciales des 13 juillet 2001 et 27 mars 2006, est
complété par les alinéas suivants :

Art. 3

Artikel 10bis van dezelfde bijzondere wet, inge-
voegd bij de bijzondere wet van 9 mei 1989,
vervangen bij de bijzondere wet van 13 juli 2001 en
gewijzigd bij de bijzondere wet van 27 maart 2006,
wordt aangevuld met een § 4, luidende :

« § 4. Het Parlement kan bij ordonnantie de bepa-
lingen van dit artikel wijzigen, aanvullen, vervangen
of opheffen met dien verstande dat elk lid dat ophoudt
zitting te hebben vervangen wordt en dat degene die
hem vervangt, het statuut van lid van het Parlement
geniet. »

Art. 4

In artikel 12 van dezelfde bijzondere wet, gewijzigd
bij de bijzondere wetten van 16 juli 1993, 4 december
1996, 4 mei 1999, 13 juli 2001, 2 maart 2004 en
27 maart 2006, worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

1o § 3 wordt aangevuld met een derde lid luidende :

«Het Parlement kan, bij ordonnantie, de nadere
regelen van de vervanging bedoeld in het eerste lid,
laatste zin wijzigen, aanvullen of vervangen. Het kan
het tweede lid wijzigen, aanvullen, vervangen of
opheffen. »;

2o het artikel wordt aangevuld met een § 5,
luidende :

« § 5. Het Parlement kan bij ordonnantie, bijko-
mende onverenigbaarheden instellen. »

Art. 5

Boek I, titel III, hoofdstuk 2, afdeling 1, van
dezelfde wet wordt aangevuld met een artikel 12/1 :

«Art. 12/1. Het Parlement kan bij ordonnantie
aanvullende samenstellingsregels bepalen. »

Art. 6

Artikel 14 van dezelfde bijzondere wet, gewijzigd
bij de bijzondere wetten van 13 juli 2011 en 27 maart
2006, wordt aangevuld met de volgende leden :



5-1754/1 - 2011/2012 ( 12 )

« Le Parlement peut, par ordonnance, déterminer
des circonscriptions électorales au sein du territoire
visé à l'article 2, § 1er, conformément à l'article 26 de
la loi spéciale.

Dans ce cas, le Parlement peut également créer, par
ordonnance, une circonscription électorale sur l'en-
semble du territoire de la Région à partir de laquelle
sont élus une partie des membres du Parlement.

Dans l'application des alinéas précédents, le Parle-
ment respecte, par circonscription, la répartition entre
les listes appartenant au groupe linguistique français et
les listes appartenant au groupe linguistique néerlan-
dais, telle qu'elle figure à l'article 20, § 2. »

Art. 7

À l'article 16, de la même loi spéciale, les
modifications suivantes sont apportées :

1o à l'alinéa 1er, la phrase suivante est insérée entre
la deuxième phrase et la troisième phrase :

« Le Parlement peut, par ordonnance, modifier le
lieu où siège le bureau régional. »;

2o l'article est complété par les alinéas suivants :

« Lorsqu'il est fait application de l'article 14, ali-
néas 3 à 5, il est constitué un bureau principal de la
circonscription électorale dans le chef-lieu de toute
circonscription électorale. Le Parlement détermine, par
ordonnance, le chef-lieu des circonscriptions électo-
rales.

Le bureau principal de la circonscription électorale
est présidé par le juge de paix compétent pour le chef-
lieu, ou en cas de désistement de ce dernier, par un de
ses suppléants suivant l'ordre d'ancienneté.

Le bureau principal de la circonscription électorale
est composé conformément à alinéa 2. »

Art. 8

À l'article 16bis, § 1er, de la même loi spéciale,
modifié par les lois spéciales du 2 mars 2004 et du
27 mars 2006, est inséré entre l'alinéa 7 et l'alinéa 8,
un alinéa, rédigé comme suit :

« Le Parlement peut par ordonnance modifier,
compléter, remplacer ou abroger les dispositions des
alinéas 1 à 4 et 6 et 7. »

«Het Parlement kan, bij ordonnantie, de kieskrin-
gen instellen op het grondgebied bedoeld in artikel 2,
§ 1, overeenkomstig artikel 26 van de bijzondere wet.

In dat geval kan het Parlement bij ordonnantie, ook
een kieskring instellen op het hele grondgebied van
het Gewest waaruit een deel van de leden van het
Parlement worden verkozen.

Bij de toepassing van de voorgaande leden respec-
teert het Parlement per kieskring de verdeling tussen
de lijsten die behoren tot de Franse taalgroep en de
lijsten die behoren tot de Nederlandse taalgroep, zoals
bedoeld in artikel 20, § 2. »

Art. 7

In artikel 16 van dezelfde bijzondere wet worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

1o in het eerste lid, worden de volgende zinnen
ingevoegd tussen de tweede zin en de derde zin :

«Het Parlement kan bij ordonnantie de plaats waar
het gewestbureau zitting houdt wijzigen. »;

2o het artikel wordt aangevuld met de volgende
leden :

«Wanneer artikel 14, derde tot vijfde lid, wordt
toegepast, wordt een hoofdbureau van de kieskring
samengesteld in de hoofdplaats van elke kieskring.
Het Parlement bepaalt, bij ordonnantie, de hoofdplaats
van de kieskringen.

Het hoofdbureau van de kieskring wordt voorge-
zeten door de vrederechter bevoegd voor de hoofd-
plaats of, bij zijn ontstentenis door één van zijn
plaatsvervangers naar dienstouderdom.

Het hoofdbureau van de kieskring wordt samenge-
steld overeenkomstig het tweede lid. »

Art. 8

In artikel 16bis, § 1, van dezelfde bijzondere wet,
gewijzigd bij de bijzondere wetten van 2 maart 2004
en 27 maart 2006, wordt tussen het zevende en achtste
lid, een lid ingevoegd, luidende :

«Het Parlement kan bij ordonnantie de bepalingen
van de leden 1 tot 4 en 6 en 7 wijzigen, aanvullen,
vervangen of opheffen. »
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Art. 9

L'article 20, § 3, de la même loi spéciale, inséré par
la loi spéciale du 13 juillet 2001 et modifié par la loi
spéciale du 2 mars 2004, est complété par un alinéa
rédigé comme suit :

« Le Parlement peut par ordonnance modifier,
compléter, remplacer ou abroger les dispositions de
l'article 29octies, alinéa 2, et 29nonies, alinéas 1er à 3,
de la loi spéciale. »

Art. 10

L'article 28 de la même loi spéciale, modifié par les
lois spéciales des 16 juillet 1993, 13 juillet 2001,
10 juillet 2003 et 27 mars 2006, est complété par un
alinéa rédigé comme suit :

« Par dérogation à l'article 35, § 2, de la loi spéciale,
les ordonnances visées aux articles 10bis, § 4, 12, § 3,
alinéa 3 et § 5, 12/1, 14, alinéas 3 à 5, 16, alinéas 1er,
3, 4 et 5, 16bis, alinéa 8, 20, § 3, alinéa 2, 31/1, 34,
§ 1er, alinéa 3, 35, § 5 et 41, § 8, sont adoptées à la
majorité des deux tiers des suffrages exprimés et à la
majorité absolue des suffrages dans chaque groupe
linguistique. »

Art. 11

Le livre Ier, titre III, chapitre 2, section 3, de la
même loi spéciale, il est complété par un article 31/1,
rédigé comme suit :

«Art. 31/1. Le Parlement peut modifier, compléter,
remplacer ou abroger par ordonnance, les dispositions
des articles 26 et 36, § 1er, alinéa 1er, 2e phrase, de la
présente loi, ainsi que des articles 33, § 2, 34,

1er 1eralinéas et 3, 37, 41, 46, alinéa , 48, 68,
alinéa 1er, 70 et 73 de la loi spéciale. »

Art. 12

L'article 34, § 1er, de la même loi spéciale, remplacé
par la loi spéciale du 16 juillet 1993 et modifié par la
loi spéciale du 27 mars 2006, est complété par un
alinéa, rédigé comme suit :

« Le Parlement peut modifier, par ordonnance, le
nombre maximum de membres du Gouvernement.
Outre le Président, le Gouvernement compte autant de
membres du groupe linguistique français que du
groupe linguistique néerlandais. »

Art. 9

Artikel 20, § 3, van dezelfde bijzondere wet, inge-
voegd bij de bijzondere wet van 13 juli 2001 en
gewijzigd bij de bijzondere wet van 2 maart 2004,
wordt aangevuld met een lid, luidende :

«Het Parlement kan bij ordonnantie de bepalingen
van artikel 29octies, tweede lid, en artikel 29nonies,
eerste tot derde lid, van de bijzondere wet wijzigen,
aanvullen, vervangen of opheffen. »

Art. 10

Artikel 28 van dezelfde bijzondere wet, gewijzigd
bij de bijzondere wetten van 16 juli 1993, 13 juli 2001,
10 juli 2003 en 27 maart 2006, wordt aangevuld met
een lid, luidende :

« In afwijking van artikel 35, § 2, van de bijzondere
wet worden de in de artikelen 10bis, § 4, 12, § 3, derde
lid en § 5, 12/1, 14, derde tot vijfde lid, 16, eerste,
derde, vierde en vijfde lid, 16bis, achtste lid, 20, § 3,
tweede lid, 31/1, 34, § 1, derde lid, 35, § 5 en 41, § 8,
bedoelde ordonnanties aangenomen met een meer-
derheid van twee derde van de uitgebrachte stemmen
en bij volstrekte meerderheid van de stemmen in elke
taalgroep. »

Art. 11

Boek I, titel III, hoofdstuk 2, afdeling 3, van
dezelfde bijzondere wet wordt aangevuld met een
artikel 31/1, luidende :

«Art. 31/1. Het Parlement kan de bepalingen van de
artikelen 26 en 36, § 1, eerste lid, tweede zin, van deze
wet bedoelde bepalingen, alsook de artikelen 33, § 2,
34, eerste en derde lid, 37, 41, 46, eerste lid, 48, 68,
eerste lid, 70 en 73 van de bijzondere wet, wijzigen,
aanvullen, vervangen of opheffen bij ordonnantie. »

Art. 12

Artikel 34, § 1, van dezelfde bijzondere wet,
vervangen bij de bijzondere wet van 16 juli 1993 en
gewijzigd bij de bijzondere wet van 27 maart 2006,
wordt aangevuld met een lid, luidende :

«Het Parlement kan bij ordonnantie het maximum
aantal leden van de Regering wijzigen. Behalve de
voorzitter telt de Regering evenveel leden van de
Nederlandse taalgroep als van de Franse taalgroep. »



5-1754/1 - 2011/2012 ( 14 )

Art. 13

L'article 35 de la même loi spéciale, modifié par les
lois spéciales des 16 juillet 1993, 4 décembre 1996,
13 juillet 2001, 5 mai 2003 et 27 mars 2006, est
complété par un § 5, rédigé comme suit :

« § 5. Le Parlement peut, par ordonnance, détermi-
ner des incompatibilités supplémentaires. »

Art. 14

L'article 41 de la même loi spéciale, modifié par les
lois spéciales des 16 juillet 1993, 4 décembre 1996,
13 juillet 2001, 5 mai 2003 et 27 mars 2006, est
complété par un § 8, rédigé comme suit :

« § 8. Le Parlement peut modifier, par ordonnance,
le nombre de Secrétaires d'État régionaux. Un tiers au
moins de Secrétaires d'État régionaux doit appartenir
au groupe linguistique le moins nombreux. »

Christine DEFRAIGNE.
Freya PIRYNS.
Philippe MOUREAUX.
Bert ANCIAUX.
Bart TOMMELEIN.
Dirk CLAES.
Marcel CHERON.
Francis DELPÉRÉE.

Art. 13

Artikel 35 van dezelfde bijzondere wet, gewijzigd
bij de bijzondere wetten van 16 juli 1993, 4 december
1996, 13 juli 2001, 5 mei 2003 en 27 maart 2006,
wordt met een § 5 aangevuld, luidende :

« § 5. Het Parlement kan bij ordonnantie bijko-
mende onverenigbaarheden instellen. »

Art. 14

Artikel 41 van dezelfde bijzondere wet, gewijzigd
bij de bijzondere wetten van 16 juli 1993, 4 december
1996, 13 juli 2001, 5 mei 2003 en 27 maart 2006,
wordt aangevuld met een § 8, luidende :

« § 8. Het Parlement kan, bij ordonnantie, het
aantal Gewestelijke Staatssecretarissen wijzigen. Min-
stens een derde van de Gewestelijke Staatssecretaris-
sen moet behoren tot de kleinste taalgroep. »

122996 - I.P.M.


